
Глава 57. Вы бросаете вызов его авторитету

Перевод: Sv-L

.

Е Ювэй сильно хлопнула по двери ладонью и попыталась повернуть ручку, услышав шаги Гу
Цзюэси, удаляющиеся все дальше и дальше.

– Дворецкий Цзинь, дворецкий Цзинь, помогите мне, открой дверь.

Дворецкий Цзинь, держа в руках ключ, тоже был беспомощен. Хотя он чувствовал, что молодой
хозяин слишком агрессивный, но он не осмеливался нарушать его приказы.

– Мадам, пожалуйста, послушайте моего совета. Перестаньте идти против молодого Мастера,
это плохо для вас закончится, – попытался ее уговорить дворецкий Цзинь.

Е Ювэй не могла открыть дверь. Она чувствовала отчаяние и разочарование. Она стукнулась
лбом о дверь, издав приглушенный звук, оставшись стоять, прижавшись головой к двери.

Она не могла выразить степень своего разочарования.

Она просто хотела развестись. Она не хотела идти против него.

Из-за двери послышался голос дворецкого Цзиня:

– Мастер Лу…

Лу Цичуань!

Е Ювэй внезапно подняла голову, как будто пришел ее единственный спаситель.

– Дворецкий Цзинь, пожалуйста, открой дверь. Я хочу поговорить с невесткой, – стоя у двери
элегантно сказал Лу Цичуань.

– Об этом…

– В чем дело, дворецкий Цзинь? Ты боишься, что я позволю ей сбежать? Если я это сделаю,
смогу ли я остаться братом Гу Цзюэси? – игриво спросил Лу Цичуань. Это звучало как шутка,
но это было не только обещание дворецкому Цзиню, но и сообщение человеку внутри, что он



не может помочь ей.

Е Ювэй поняла его послание, и маленький огонек надежды погас.

Было слышно, как ключи отпирают дверь. Лу Цичуань шагнул в комнату, а Е Ювэй уже села на
край кровати.

Дворецкий Цзинь настороженно стоял у двери, не собираясь уходить или закрывать дверь.

Внезапно в ее душе поднялось чувство унижения из-за того, что за ней следят, но оно также
бесследно исчезло.

Что она могла сделать?

Она не могла сопротивляться. Что еще она могла сделать, кроме как принять унижение?
Отчаянное чувство безнадежности, казалось, охватило ее. Она думала, что пока она может
получить развод, она получит свободу.

И все же, это было только начало ее страданий.

Лу Цичуань посмотрел на Е Ювэй, которая сидела на краю кровати. Она была похожа на куклу,
только что потерявшую жизнь.

Он остановился на безопасном расстоянии и не приближался.

– Зачем вы это делаете? Вы знаете, что он за человек, так зачем вы его дразните? – со вздохом
спросил Лу Цичуань.

Е Ювэй слегка подняла голову.

– Вы знаете, что он любит все контролировать, и все же бросаете вызов его авторитету, – Лу
Цичуань снова слегка вздохнул.

Е Ювэй поняла смысл его слов и неосознанно плотнее сжала пальцы.

В прошлом, даже когда Гу Цзюэси игнорировал ее, он всегда был для нее на первом месте.
Естественно, он пользовался привилегией, имея последнее слово и контролируя все и всех.

Однако он разозлился, когда больше не мог контролировать все так, как хотел. Он хотел
подавить этот неопределенный фактор. Ему жизненно необходимо восстановить тотальный
контроль.



– Я просто хочу развестись, – беспомощно вздохнула Е Ювэй.

– Но он этого не хочет, – заявил Лу Цичуань, – вы бросаете вызов его власти.

Е Ювэй опустила голову. Разговаривать она больше не хотела.

– Но мне любопытно. Вы так сильно его любили, зачем разводиться сейчас? – Лу Цичуань
сунул руки в карманы, подавляя желание подойти и утешить ее.

Зачем разводиться?

Е Ювэй подняла голову и окинула взглядом великолепные украшения вокруг нее. Одного
предмета мебели здесь было бы достаточно, чтобы обычный человек безбедно жил несколько
лет.

В прошлом это место было ее домом, а теперь это для нее была клетка. Тюрьма.

Лу Цичуань смотрел на ее растерянность и беспомощность. Казалось, он уже знал ответ на
свой вопрос.
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